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Instructions for use:
Remove only as many test strips as are required. Reseal the container imme-
diately after removing the strips. Do not touch the test paper zones with your 
fingers. Dip test strip with all test fields into swimmingpool water and make 
5 back and forth movements. Shake off excess liquid. Compare immediately  
test field for free chlorine (test field at the end of the STRIP) and after 30 
sec. test fields for total alkalinity (middle test field) and pH with colour sca-
le.
Note:
1.	�Low pH readings may result when total alkalinity is less than 80 ppm.
2.	�Above 240 ppm the test field for total alkalinity turns blue.
3.	�The classification of values for free chlorine, total alkalinity and pH has been 

done in accordance with limiting values for the USA.
Storage:
Avoid exposing the test strips to sunlight and moisture. Keep container cool 
and dry (storage temperature not above +30 °C).

Gebrauchsanweisung:
Stets nur die notwendige Anzahl Teststäbchen entnehmen. Packung nach der 
Entnahme sofort wieder fest verschließen. Testfelder nicht mit den Fingern 
berühren. Teststäbchen mit allen Testfeldern in das Schwimmbadwasser 
eintauchen und 5 mal hin- und herschwenken. Flüssigkeitsüberschuß ab-
schütteln. Testfeld für freies Chlor (Testfeld am Stäbchenende) sofort und 
Testfelder für Alkalinität (mittleres Testfeld) und pH nach 30 sec. mit der 
Farbskala vergleichen.
Bemerkungen:
1.	�Beträgt die Alkalinität kleiner 80 ppm, so können zu niedrige pH-Werte er-

halten werden.
2.	�Färbt sich das Testfeld für die Alkalinität blau, so liegen Werte größer 240 

ppm vor.
3.	�Die Einteilung und Beurteilung der Werte für freies Chlor, Alkalinität und 

pH auf der Farbskala, erfolgte nach Richt- bzw. Grenzwerten für die USA.
Lagerbedingungen:
Teststäbchen vor Sonnenlicht und Feuchtigkeit schützen. Dose kühl und tro-
cken aufbewahren (Lagertemperatur nicht über + 30 °C).

deen

Wykonanie oznaczenia:
Wyjàç z opakowania potrzebną ilość pasków. Opakowanie natychmiast 
zamknąć. Nie dotykać palcami pól testowych na pasku. Zanurzyć cały pasek 
w badanej wodzie, poruszać kilka razy ruchem wahadłowym. Wyjąć pasek, 
strząsnąc nadmiar cieczy i natychmiast dokonać oznaczenia wolnego chloru 
(górne pole testowe) porównując barwę pola testowego ze skalą barw na 
opakowaniu.
Oznaczeń twardości i pH należy dokonać po 30 sek., również porównując 
barwę pól testowych z odpowiednią skalą barw na opakowaniu. 

Uwagi:
1.	�Przy twardości poniżej 80 ppm, wartości pH mogą być zaniżone
2.	�Jeżeli pola testowe na twardość przyjmują barwę niebieską, oznacza to, 

że wynik przekracza 240 ppm.

Przechowywanie:
Chronić paski przed światłem słonecznym i wilgocią. Przechowywać w 
chłodnym i suchym miejscu.
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